546 E. FLORENCE AVENUE INGLEWOOD, CA 90301

ST JOHN CHRYSOSTOM

CATHOLIC CHURCH

“HAVE SEEN A GREAT LIGHT.” - MATTHEW 4:16
“HAN VISTO UNA GRAN LUZ.” MATEO 4:16

OUR PASTORALTEAM  THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME
Nuis:sl;‘; i}‘;‘” TERCER DOMINGO DEL TIEMPO
ORDINARIO

JANUARY 25,2026

Pastor | Parroco

Fr. Alexis Ibarra

Associates | Associados Schedule of Masses & Services in English

Monday-Saturday: 8:30 a.m.

Fr. Alfonso Abarca Saturday: (Sunday Vigil) 5:00 p.m.

Fr. Daniel Martinez Sunday: 8:30 a.m. & 12:30p.m.

In Residence | En Residencia Horario de Misas y Servicios en Espaiiol

. Lunes-Viernes: 6:30 p.m.
Fr. Gerardo Galaviz .

Domingo: 7:00 a.m., 10:30 a.m., y 2:30 p.m.
Permanent Deacons

, Confessions | Confesiones
Deaconos Permanentes

Thursday & Friday: 7:00 p.m., Saturday: 4:00-5:00 p.m.

Dc. Roberto Vazquez Jueves y Viernes: 7:00 p.m., Sabado: 4:00 p.m.-5:00 p.m.
Dc. Ariel Santiago

PARISH OFFICE OFICINA
PARROQUIAL

Hours | Horario
Monday-Friday: 8:30 a.m.-7:00 p.m.
Saturday: 8:30 a.m.-6:30 p.m.
Sunday: 7:30 a.m.-4:00 p.m.

Tel: (310) 677 - 2736
Email: stjohnchrysostoms46@gmail.com
dresjci@gmail.com
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FROM THE PASTOR’S DESK | DESDE EL ESCRITORIO DEL PARROCO

Third Sunday in Ordinary Time Tercer Domingo del Tiempo Ordinario

My Dear Brothers and Sisters in Christ, Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo,

Factions lead to fractions. Faith and religion can be used to unite Las facciones generan fracciones. La fe y la religién pueden usarse para
and heal or to divide and force apart. Rather than being self- unirse y sanar o para dividir y separarse. En lugar de ser egocéntricos,
centered, we seek the greater good that alone can transform our  buscamos el bien mayor que solo puede transformar nuestro mundo. En
world. Rather than thinking that I am in charge, we submit to lugar de pensar que yo mando, nos sometemos a Aquel que realmente es
the One who really is and can fill the emptiness that evil y puede llenar el vacio que el mal profundiza. Para nosotros es imposible,

deepens. For us it is impossible, but not for God made knownin  pero no para Dios dado a conocer en Jesucristo, nuestra luz y nuestra

Jesus Christ, our light and our salvation. Sit in Christ’s light. salvacién. Siéntate en la luz de Cristo. Dale tu oscuridad para que la
Give your darkness to Him to lessen. Recharged, spread that disminuya. Recargados, difundid esa luz como pescadores de las
light as the fishers of people we are called to be. personas a las que estamos llamados.

What darkness seems overwhelming to you? Try giving it to God  ;Qué oscuridad te parece abrumadora? Intenta dirselo a Dios, que solo

who alone dispels all darkness. disipa toda oscuridad.

Take time to meditate and refresh the life of the Spirit that has Tomen tiempo para meditar y refrescar la vida del Espiritu que se les ha
been given you through your baptism. Then witness your faith dado en su propio bautismo. Entonces den testimonio de su fe como

like disciples and believers throughout the ages. Be assured of =~ discipulos y creyentes a través de los siglos. Cuenten siempre con mis

my prayers for you and for your dear ones.May the good Lord oraciones por ustedes y por todos sus seres queridos. Que el Sefior, los
bless you and strengthen you with wisdom and peace. Please bendiga y los fortalezca con sabiduria y paz. Por favor, recen por mi.
ray for me.
pray En Cristo,
In Christ, P. Alexis Ibarra

Fr. Alexis Ibarra

DIRECTORY | DIRECTORIO

SJC SCHOOL | ESCUELA DE SAN JUAN RELIGIOUS EDUCATION | OFICINA DE
CRISOSTOMO EDUCACION RELIGIOSA
Tel: (310) 677 - 5868 Hours | Horas
info@stjohninglewood.org Monday-Thursday: 4:00-7:00 p.m.
Tel: (310) 674 - 3733
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MASS
INTENTIONS

READINGS FOR
THE WEEK
LECTURAS DE LA
SEMANA

Sunday: Is 8:23-9:3/Ps 27:1, 4, 13-
14/1 Cor 1:10-13, 17/Mt 4:12-23 or
4:12-17

Monday: 2 Tm 1:1-8 or Ti 1:1-5/Ps
96:1-2a, 2b-3, 7-8a, 10, 21-22, 25-
26/Mk 3:22-30

Tuesday: 2 Sm 6:12b-15, 17-19/Ps
24:7, 8,9, 10/Mk 3:31-35

Wednesday: 2 Sm 7:4-17/Ps 89:4-
5, 27-28, 29-30/Mk 4:1-20

Thursday: 2 Sm 7:18-19, 24-29/Ps
132:1-2, 3-5, 11, 12, 13-14/Mk 4:21-
25

Friday: 2 Sm 11:1-4a, 5-10a, 13-
17/Ps 51:3-4, 5-6a, 6bcd-7, 10-
11/Mk 4:26-34

Saturday: 2 Sm 12:1-7a, 10-17/Ps
51:12-13, 14-15, 16-17/MKk 4:35-41

el
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Saturday, January 24 | St. Francis de Sales, Bishop and Doctor of the Church
5:00 p.m. | Fr. Alexis Ibarra (B-Day)

Sunday, January 25 | Third Sunday in Ordinary Time
7:00 a.m. | Santos Rincon y Graciela Larios ¥

8:30 a.m. | Emilio Correa (B-day)

10:30 a.m. | Leonor Aceves % y Octavio Nuiio ¥ (B-day)
12:30 p.m. | Maria Dolores Gonzalez %

2:30 p.m. | Fernando y Lia Guerrero (Wedd. Ann.)

Monday, January 26 | Sts. Timothy and Titus, Bishops
8:30 a.m. | Omobola Uzzi (B-day)

6:30 p.m. | Cecilia y Consuelo Corona ¢

Tuesday, January 27 | St. Angela Merici, Virgin
8:30 a.m. | Juana Colunga %

6:30 p.m. | Agapito Ceja ¢

Wednesday, January 28 | St. Thomas Aquinas, Priest and Doctor of the Church
8:30 a.m. | Juan de Dios %

6:30 p.m. | Difuntos: Elvira Lopez, Jose Antonio Lopez, Ignacio Morales, Genoveva
Ayala, Secundio Padilla

Oremos: Jose Rigoberto Rios Sr., Maria Guadalupe Medina (S)

Thursday, January 29
8:30 a.m. | Jose Valenzuela Jr. &

10:30 a.m. | Ernesto Proa ¢ y Maria Ramirez (S)

Friday, January 30
8:30 a.m. | Charles & Henrietta Mercier ¥

6:30 p.m. | Moises Gonzalez %

Saturday, January 31 | St. John Bosco, Priest
8:30 a.m. | Joseph Harry & Family ¥
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DID YOU KNOW?
WHAT DOES GROOMING
LOOK LIKE?

In practice, grooming relies on secrecy.
Groomers use secrets to bind their child
victims to them, starting with small
secrets and working up to harmful ones,
like abusive behaviors. Predators often
use bribery (“I'll let you stay up late and
watch TV if you let me do this.”), threats
(“I'll hurt you if you tell.”), and withdrawal
of affection (“I won’t like you if you tell
anyone the truth.”) to keep children from
disclosing abuse. Families should
establish a “no secrets” rule, and never ask
children to keep secrets from their
parents or trusted adults. For more
information, read the VIRTUS: article
“The Grooming Process” at
lacatholics.org/did-you-know.

{SABIA USTED?

:{QUE ES EL ENGANO
Fisico?

En la practica, el engano fisico (conocido
en inglés como grooming) se basa en el
secreto. Los abusadores utilizan secretos
para crear un vinculo con sus victimas
menores, comenzando con pequefos
secretos y pasando a otros mas dafiinos,
como comportamientos abusivos.
Estos depredadores suelen recurrir a
comportamientos enganosos para
manipular “te dejaré quedarte hasta tarde
y ver la televisién si me dejas hacer esto”,
amenazar “te haré dafio silo cuentas a
alguien”, y retirar el afecto “no me
gustaras si le cuentas la verdad a alguien”
para evitar que los nifos divulguen el
abuso. Las familias deben establecer una
regla de “no secretos” y nunca pedir a los
ninos que oculten secretos a sus padres o
a adultos de confianza. Para mayores
informes sobre los comportamientos de
engano lea el articulo de VIRTUS- “The
Grooming Process” (El proceso de
engafar hacia el abuso) en
lacatholics.org/did-you-know.

PRAY FOR OUR SEMINARIANS:

Juan Garcia
St. John’s Seminary, Configuration 11

Joshua Beckett
St. John’s Seminary, Discipleship I

Diego De La Torre
St. John’s Seminary, Propaedeutic Year
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Virtues, Explained! Patience

In treating others with a spirit of patience, said Pope Francis,
we “look at them ... with God’s gaze, knowing how to distinguish
their faces from their faults.” “Rushing and impatience are
enemies of spiritual life,” he continued. “God is love, and those
who love do not tire, they are not irascible; they do not give
ultimatums. God is patient, God knows how to wait.” Patience is
sometimes referred to as being “annexed” to the moral virtue of
fortitude. In practicing patience, we bear any kind of suffering
for a greater good. St. Thomas Aquinas describes patience as a
means to “safeguard the good of reason against sorrow, lest
reason give way to sorrow” (Sum. II-II, 136, Art. 1). The virtue of
patience is a fruit of the Holy Spirit (Galatians 5:22), and as
Christians who have received the Holy Spirit we are called to
“be patient in tribulation” (Romans 12:12) and to “preach the
message (of Christ) ... with great patience” (2 Timothy 4:2).

VIRTUDES, ;EXPLICADO! Paciencia

Paciencia, jExplicada! Al tratar a los demds con un espiritu de
paciencia, dijo el Papa Francisco, "los miramos... con la mirada
de Dios, sabiendo distinguir sus rostros de sus faltas”. "La prisa
y la impaciencia son enemigas de la vida espiritual”, continué.
"Dios es amor, y los que aman no se cansan, no son irascibles;
no dan ultimitum. Dios es paciente, Dios sabe esperar”. A veces
se hace referencia a la paciencia como "anexada” a la virtud
moral de la fortaleza. Al practicar la paciencia, soportamos
cualquier tipo de sufrimiento por un bien mayor. Santo Tomas
de Aquino describe la paciencia como un medio para
"salvaguardar el bien de la razén contra el dolor, para que la
razén no ceda al dolor” (Sum. II-II, 136, art. 1). La virtud de la
paciencia es un fruto del Espiritu Santo (Galatas 5:22), y como
cristianos que hemos recibido el Espiritu Santo estamos
Ilamados a "ser pacientes en la tribulacién” (Romanos 12:12) y a
"predicar el mensaje (de Cristo) ... con gran paciencia” (2
Timoteo 4:2).

Immigration
Resources from the
Archdiocese
Recursos de
Inmigracion de la
Arquidiocesis
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TOGETHER IN

MISSION

ARCHDIOCESE OF LOS ANGELES

Please make your gift online today!
timgive.org

Legacy Giving

What if your Together in Mission gift could last beyond

your lifetime?

Piant the seeds of hope for tomorrow.

You could help parishes and schools who will be served by the
Together in Mission appeal for years to come by naming the
Together in Mission appeal as a beneficiary on a life insurance
policy, 401K, IRA, or retirement plan; or making a similar simple
designation in your will or trust.

Please email advancementservices@la-archdiocese.org or
call (213) 637-7341.

Dear Brothers and Sisters in Christ,

In his first words as our Holy Father, Pope Leo XIV reminded
us that “This is the hour for love.” Love is the heart of the
Gospel and the true authority of the Church; it unites us as
one family and calls us to give of ourselves for others.
Through our Together in Mission annual appeal, we put this
love into action. Your generosity strengthens our parishes

and schools, forming children in the faith, supporting families,
and ensuring that every community has a place to encounter
Christ’s mercy. Together, in love and unity, we build up the .
Church and carry forward the mission entrusted to Peter: to
shepherd, to serve, and to love “more.” <
I invite you to join me once again in supporting Together in

Mission. Your gift is an act of love that sustains our Church

today and plants seeds of hope for tomorrow.

Yours in Christ,

DEVOTIONS, EXPLAINED!
EXAMINATION OF CONSCIENCE

Examination of Conscience, Explained In Paul’s
First Letter to the Corinthians, the apostle writes
that it is imperative for a Christian to reflect on
his conscience before he partakes of Holy
Eucharist: “Let a man examine himself, and so
eat of the bread and drink of the cup” (1
Corinthians 11:28). The practice of examining
one’s conscience before seeking the Sacrament of
Reconciliation thus dates to the very beginning of
the Christian faith and was encouraged as a
regular practice by many saints and founders of
religious orders as a means of growing in virtue.
An examination of conscience, when it relates to
the sacrament, simply means reflecting on one’s
actions (and particularly the intentions behind
those actions) since the penitent’s last
absolution, making note of lapses in judgment
that should be confessed. A good basis for this
reflection can be the Ten Commandments, the
Beatitudes and the seven deadly sins.

iDEVOCIONES, EXPLICADAS!
EXAMEN DE CONCIENCIA

Examen de Conciencia, Explicado En la primera
carta de Pablo a los Corintios, el apostol escribe
que es imperativo que un cristiano reflexione
sobre su conciencia antes de participar de la
Sagrada Eucaristia: "Examinese cada uno a si
mismo, y asi coma del pany beba de la copa” (1
Corintios 11:28). La practica de examinar la
conciencia antes de buscar el Sacramento de la
Reconciliacion se remonta a los inicios de la fe
cristiana y fue alentada como una practica
regular por muchos santos y fundadores de
ordenes religiosas como un medio para crecer en
la virtud.

Un examen de conciencia, cuando se relaciona
con el sacramento, significa simplemente
reflexionar sobre las propias acciones (y
particularmente las intenciones detras de esas
acciones) desde la dltima absolucién del
penitente, tomando nota de los errores de juicio
que deben confesarse. Una buena base para esta
reflexion pueden ser los Diez Mandamientos, las
Bienaventuranzas y los siete pecados capitales.
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EVERYDAY STEWARDSHIP - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS
Drop Your Nets and Be Free

There are times I wish I had no obligations. It would be great to take my wife’s hand, hop in the car, and
drive into the sunset. Where we were going would not matter as much as the fact that we would have
nowhere we had to be. There would be nothing we had to do. No bills. No commitments. No problems.
Freedom!

Life doesn’t work like that, however. When Jesus came along and asked some fishermen to drop their
nets and follow him, they did just that. Wow! In some ways, they experienced true freedom. That is
what Jesus offers all of us. Yet, true freedom looks quite different than my dream scenario.

In living in the true freedom that Jesus offers, there are things we must do and places we must go. That
is because freedom only exists in following God’s will, not our own. We are called to be and called to
give ourselves completely to God without reservations. We always have the free will to not respond to
His call, but we will find that a negative answer may complicate our lives even further. God’s path for
us calls on us to give freely of what we have been given. Saying no to that call means we carry the
weight of those gifts. We were never meant to keep them. The path of God’s will may seem long and
winding, but it is the one that leads us into that sunset. It is the way to true freedom.

— Tracy Earl Welliver, MTS

LA ORRESPONSABILIDAD DIARIA - RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS
Suelta tus redes y sé libre

Hay veces que deseo no tener obligaciones. Seria genial tomar la mano de mi esposa, subir al auto y
conducir hacia la puesta de sol. A donde iriamos no importaria tanto como el hecho de que no
tendriamos ningan lugar donde tuviéramos que estar. No habria nada que tuviéramos que hacer. Sin
facturas. Sin compromisos. Sin problemas. jLibertad!

Sin embargo, la vida no funciona asi. Cuando Jesis vino y les pidi6 a algunos pescadores que dejaran
caer sus redes y lo siguieran, hicieron exactamente eso. jVaya! De alguna forma, experimentaron la
verdadera libertad. Eso es lo que Jesiis nos ofrece a todos. Sin embargo, la verdadera libertad se ve muy
diferente al escenario de mis suefios.

Al vivir en la verdadera libertad que ofrece Jesis, hay cosas que debemos hacer y lugares a los que
debemos ir. Esto se debe a que la libertad solo existe al seguir la voluntad de Dios, no la nuestra.
Estamos llamados a ser y llamados a entregarnos completamente a Dios sin reservas. Siempre tenemos
el libre albedrio para no responder a su llamado, pero descubriremos que una respuesta negativa puede
complicar nuestras vidas ain mas. El camino de Dios para nosotros nos llama a dar libremente de lo
que se nos ha dado. Decir no a esa llamada significa que llevamos el peso de esos regalos. Nunca fuimos
destinados a mantenerlos. El camino de la voluntad de Dios puede parecer largo y ondulante, pero es el
que nos lleva hacia esa puesta del sol. Es el camino hacia la verdadera libertad.

—Tracy Earl Welliver, MTS
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